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A cette statistique doivent encore être ajoutés les dossiers traitant des 
requêtes d'assistance judiciaire, de mesures provisionnelles ou d'effet 
suspensif. Dès le 1er janvier 2007, ceux-ci ressortiront clairement de la 
présente étude. Le Tribunal administratif a en effet décidé de se conformer 
dès cette date aux exigences découlant du projet d'harmonisation des 
statistiques civiles.  
 
 
Zu dieser Statistik sind zusätzlich diejenigen Angelegenheiten 
hinzuzurechen, welche Gesuche um unentgeltliche Rechtspflege, 
vorsorgliche Massnahmen und die Suspensivwirkung betreffen. Ab 1. 
Januar 2007 werden diese separat aus der vorliegenden Statistik 
hervorgehen. Somit entspricht das Verwaltungsgericht ab diesem Zeitpunkt 
den Anforderungen des Projekts zur Vereinheitlichung von Zivilstatistiken. 
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A. TRIBUNAL ADMINISTRATIF  
 VERWALTUNGSGERICHT 

 

1. STATISTIQUE GÉNÉRALE / ALLGEMEINE STATISTIK 

 
 2006 2005 2004 

a) affaires enregistrées 
 eingetragene Angelegenheiten 

 - affaires pendantes au 1er janvier 
  am 1. Januar hängige Angelegenheiten 

786 792

 

 

792 

 - affaires introduites 
  eingereichte Angelegenheiten 

1148 1189 1243 

 Total 1934 1981 2035 

b) affaires liquidées 
 erledigte Angelegenheiten 

 - par arrêt de cour 
  durch Gerichtshofsentscheid 

583 727

 

 
807 

 - par arrêt présidentiel 
  durch Präsidialentscheid 

155 158 143 

 - par décision présidentielle 
  durch Präsidialverfügung 

413 295 286 

 - par lettre 
  durch Brief 

12 16 23 

 Total 1163 1196 1259 

c) affaires pendantes au 31 décembre 
 am 31. Dezember hängige Angelegenheiten

771 785 776 
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2. Ière COUR ADMINISTRATIVE 
 I. VERWALTUNGSGERICHTSHOF 

2.1 Statistique générale / Allgemeine Statistik 2006 2005 

a) affaires enregistrées / eingetragene Angelegenheiten 255 239 

 - pendantes au 1er janvier / am 1. Januar hängig 105 64 

 - nouvelles affaires / neue Angelegenheiten 150 175 

b) affaires liquidées / erledigte Angelegenheiten 168 135 

 - par arrêt de cour / durch Gerichtshofsentscheid 128 103 

 - par arrêt présidentiel / durch Präsidialentscheid 10 14 

 - par décision présidentielle / durch Präsidialverfügung 28 15 

 - par lettre / durch Brief 2 3 

c) pendant au 31 décembre / am 31. Dezember hängig 87 104 

2.2 Recours au Tribunal fédéral / Beschwerden an das Bundesgericht 

a) pendant au 1er janvier / am 1. Januar hängig 5 5 

b) recours introduits / eingereichte Beschwerden 34 21 

c) jugements notifiés / zugestellte Entscheide 27 20 

 - admission / Gutheissung 1 2 

 - rejet / Abweisung 18 12 

 - irrecevabilité / Nichteintreten 6 6 

 - retrait / Rückzug 2 - 

d) pendant au 31 décembre / am 31. Dezember hängig 12 5 
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2.3 Commentaires / Bemerkungen 

Le nombre de causes introduites a légèrement baissé par rapport à 
l'exercice précédent (-14%), lequel avait subi une augmentation sensible 
par rapport à l'année 2004 (+32%). Le nombre de nouvelles affaires reste 
toutefois supérieur à l'année 2004 (150 en 2006, 175 en 2005 et 132 en 
2004). Ces modifications sont particulièrement visibles en matière 
d'établissement et de séjour. La liquidation a pu augmenter quelque peu 
(168; 2005: 135). Le nombre d'affaires en attente de jugement à la fin de 
l'exercice a dès lors diminué d'une vingtaine de dossiers (87 dossiers 
contre 104 en 2005).  

Ancienneté des affaires: 1 affaire date encore de 1997, 2 de 1999, 1 de 
2000, 1 de 2001, 5 de 2002, 7 de 2003 (dont 1 liquidée en janvier 2007) et 
2 de 2004. Les autres ont été introduites en 2005 ou après. 

Sur ce nombre, 2 affaires sont devenues sans objet, 7 sont en instruction, 
notamment après une suspension, 1 fait encore l’objet de négociations 
avec l’Etat, 6 sont en phase de rapport et ont été liquidées ou le seront en 
cours d’année. Dans 2 cas anciens formant une même affaire (1997/1999), 
le recourant n’a plus manifesté d’intérêt depuis 2002, de sorte qu’il n’y a 
aucune priorité à les traiter.  

Durée de la procédure: des affaires liquidées en 2006, 37% l'ont été dans 
les 3 mois depuis leur introduction devant le Tribunal, 31% entre 3 et 6, 
25% entre 6 et 12 mois et 5% entre une et 2 années. Pour 2% des affaires, 
la décision a été rendue après plus de 2 ans. 

Mode de liquidation: dans le domaine principal de l'établissement et le 
séjour d'étrangers (76% des décisions rendues par la Cour), seuls deux 
recourants ont eu entièrement gain de cause, un autre partiellement et 
deux ont obtenu un renvoi. 97 recourants ont succombé et le reste des 
recours - soit le 20% - a été classé.  

Die Anzahl der neu eingereichten Angelegenheiten ist im Vergleich zum 
Vorjahr leicht zurück gegangen (-14%), nachdem im Jahr 2005 ein starker 
Anstieg zu verzeichnen war (+32%). Die Anzahl der neu eingereichten 
Angelegenheiten übersteigt dennoch diejenige des Jahres 2004 (150 im 
Jahre 2006, 175 im Jahre 2005 und 132 im Jahre 2004). Diese 
Änderungen sind insbesondere im Rechtsgebiet betreffend die 
Niederlassung und Aufenthalt ersichtlich. Die Anzahl der erledigten Fälle 
konnte leicht gesteigert werden (168; 135 im Jahre 2005). Somit ist die 
Anzahl der am Ende des Jahres noch hängigen Geschäfte zurück 
gegangen (87 Dossiers gegenüber 104 im Jahre 2005). 
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Hängige Angelegenheiten: 1 Angelegenheit ist seit 1997, 2 seit 1999, je 1 
seit 2000 und 2001, 5 seit 2002, 7 seit 2003 (wovon 1 im Januar 2007 
erledigt werden konnte) und 2 seit 2004 hängig. Die restlichen 
Angelegenheiten wurden im Jahr 2005 und später eingereicht. 

2 dieser Angelegenheiten sind gegenstandslos geworden, 7 sind in 
Instruktion, insbesondere nach einer Verfahrenssuspendierung, in einer 
Angelegenheit werden Verhandlungen mit dem Staat geführt, 6 sind zur 
Zeit in der Phase der Rapportausarbeitung und sind bzw. werden im 
Verlaufe des Jahres erledigt. Zwei der alten Angelegenheiten (1997 und 
1999) betreffen den gleichen Gegenstand; auch hat der Beschwerdeführer 
seit 2002 kein Interesse mehr manifestiert, so dass keine prioritäre 
Behandlung erforderlich ist. 

Verfahrensdauer: Von den im Jahr 2006 erledigten Angelegenheiten 
wurden 37% innert 3 Monaten seit der Einreichung abgeschlossen, 31% 
erforderten zur Erledigung 3 bis 6, 25% 6 bis 12 Monate und 5% 1 bis 2 
Jahre. In 2% der Fälle wurden die Angelegenheiten nach mehr als 2 Jahren 
erledigt. 

Erledigungsart: Im Hauptbereich des Ausländerrechts (76% der vom Hof 
erledigten Geschäfte) obsiegten zwei Beschwerdeführer, ein weiterer 
obsiegte teilweise, und zwei Angelegenheiten wurden an die Vorinstanz 
zurückgewiesen. 97 Beschwerdeführer unterlagen; 20% der Beschwerden 
wurden als gegenstandslos abgeschrieben. 
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2.4 Matières traitées / Behandelte Rechtsgebiete 

M a tiè res
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31
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2.

E tab lissem en t e t sé jour
N iederlassung  und A ufen tha lt

69 90 159 128 31

D ro its  po litiques
P olitis che R ech te

0 6 6 5 1

A gents  des  co llec tiv ités  pub liques
A m ts träger der G em einw esen

6 14 20 4 16

A ffa ires  com m unales
G em e indeange legenhe iten

5 2 7 3 4

R esponsab ilité
H aftung

15 11 26 4 22

E co le  e t fo rm ation
S chu le  und B ildung

6 8 14 7 7

A ffa ires  cu ltu re lles  K u lture lle  
A nge legenhe iten

0 2 2 1 1

E xécution  des  pe ines  e t m esures
S tra f- und  M assnahm envo llzug

4 9 13 9 4

A cqu is it ion  im m eubles  par é trangers  
G rundstückerw . du rch  A us länder

0 0 0 0 0

A vocats , no ta ires  
A nw ä lte , N ota re

0 3 3 2 1

A ffa ires  m ilita ires  M ilitä r. A nge legenhe iten 0 0 0 0 0

D ro it des  personnes  e t fam ille
P ersonen - und Fam ilien recht

0 0 0 0 0

R ecou rs  contre  déc is ions  inc identes
B eschw erden g . Z w ischenen tsche ide

0 0 0 0 0

R éc lam a tion  c / fra is  - C P JA  148
E insp rache g / K os ten  - V R G  148

0 3 3 3 0

R év is ion  - C P JA  105 ss
R ev is ion  - C P JA  105  ff.

0 2 2 2 0

D ive rs
V ersch iedenes

0 0 0 0 0

To tal 105 150 255 168 87
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2.5 Mode de liquidation / Erledigungsart 
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2 1 2 97 5 4 10 6 1 128

4 1 5

1 2 1 4

1 2 3

2 1 1 4

2 4 1 7

1 1

4 1 3 1 9

0

1 1 2

0

0

0

1 2 3

2 2

0

6 1 2 115 14 7 10 1 10 2 168
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3. IIe COUR ADMINISTRATIVE 
 II. VERWALTUNGSGERICHTSHOF 

3.1 Statistique générale / Allgemeine Statistik 2006 2005 

a) affaires enregistrées / eingetragene Angelegenheiten 198 233 

 - pendantes au 1er janvier / am 1. Januar hängig 100 138 

 - nouvelles affaires / neue Angelegenheiten 98 95 

b) affaires liquidées / erledigte Angelegenheiten 103 132 

 - par arrêt de cour / durch Gerichtshofsentscheid 58 91 

 - par arrêt présidentiel / durch Präsidialentscheid 6 13 

 - par décision présidentielle / durch Präsidialverfügung 36 27 

 - par lettre / durch Brief 3 1 

c) pendant au 31 décembre / am 31. Dezember hängig 95 101 

3.2 Recours au Tribunal fédéral / Beschwerden an das Bundesgericht 

a) pendant au 1er janvier / am 1. Januar hängig 14 13 

b) recours introduits / eingereichte Beschwerden 7 6 

c) jugements notifiés / zugestellte Entscheide 7 4 

 - admission / Gutheissung - - 
 - admission et renvoi / Gutheissung und Rückweisung - - 
 - admission partielle / teilweise Gutheissung - - 
 - rejet / Abweisung 7 1 
 - irrecevabilité / Nichteintreten - 2 
 - transaction / Einigung unter den Parteien - - 
 - retrait / Rückzug - 1 

d) pendant au 31 décembre / am 31. Dezember hängig 14 15 
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3.3 Commentaires / Bemerkungen 

La tendance à la diminution des causes introduites, amorcée en 2004 
(-13%) et confirmée en 2005 (-21%), s'est stoppée durant l'année 2006 
(98; 2005: 95). Si le nombre des affaires liquidées a subi une légère baisse 
(-22%), celle-ci n'a toutefois pas arrêté la réduction des affaires pendantes 
à la fin de l'exercice (-6%). On peut relever également le faible nombre 
d'affaires en allemand (30), qui représente seulement le 15% du total 
enregistré par cette Cour.  

Ancienneté des affaires: une affaire date encore de 1993 (procédure 
suspendue en attendant une décision de la DIAF), 2 de 1997 (dont 1 
suspendue en attente d'une détermination d'une préfecture et 1 liquidée en 
janvier 2007), 3 de 1999 (dont 2 liquidées en janvier 2007), 4 de 2000 (dont 
1 liquidée en janvier 2007), 4 de 2001 (dont 1 liquidée en février 2007) 6 de 
2002 (dont 2 suspendues), 5 de 2003 (dont 2 liquidées en janvier 2007) et 
de 6 de 2004(dont 4 suspendues et 1 liquidé en février 2007). Les autres 
ont été enregistrées en 2005 (11) et surtout en 2006 (54).  

Les affaires non suspendues à ce jour sont en attente d'une décision d'une 
autre autorité (1), encore en cours d'échange d'écritures (2), devenues 
sans objet - et, partant, en attente d'une décision sur les frais et l'indemnité 
de partie - (1) et en attente d'une expertise (2). Les restantes sont en cours 
de rédaction.  

Durée de la procédure: des affaires liquidées en 2006, 22% l'ont été dans 
les 3 mois depuis leur introduction devant le Tribunal, 21% entre 3 et 6 
mois, 19% entre 6 et 12 mois, 29% entre une année et 2 ans, et 9% dans 
un délai de plus de 2 ans. 

Mode de liquidation: devant cette cour, 4% des recourants ont eu 
totalement gain de cause, 6% partiellement et 8 ont obtenu un renvoi. 38% 
ont succombé, 20% des recours ont été retirés et 24% ont été classés pour 
d'autres motifs. 

Die Tendenz zur Abnahme der neu eingereichten Beschwerden, im Vorjahr 
21% und im Jahre 2004 13% weniger, wurde im Berichtsjahr gestoppt (98; 
2005: 95). Obwohl die Anzahl der erledigten Fälle leicht rückläufig war (-
22%), konnte das Volumen der am Ende des Jahres hängigen Fälle weiter 
gesenkt werden (-6%). Es ist auch auf die geringe Anzahl der 
Angelegenheiten in deutscher Sprache hinzuweisen (30), welche lediglich 
15% aller Fälle ausmachen. 

Hängige Angelegenheiten: 1 Angelegenheit 1993 (Verfahren suspendiert; 
Abwarten eines Entscheides der ILFD), 2 seit 1997 (wobei ein Verfahren 
für das Abwarten der Stellungnahme eines Oberamts suspendiert wurde 
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und das andere im Januar 2007 erledigt werden konnte), 3 seit 1999 
(wobei zwei Angelegenheiten im Januar 2007 erledigt werden konnten), 4 
seit 2000 (wobei eine Angelegenheit im Januar 2007 erledigt werden 
konnte), 4 seit 2001 (wobei eine Angelegenheit im Februar 2007 erledigt 
werden konnte), 6 seit 2002 (zwei Verfahren suspendiert), 5 seit 2003 
(wobei 2 Angelegenheiten im Januar 2007 erledigt werden konnten) und 6 
seit 2004 (4 Angelegenheiten sind suspendiert und eine konnte im Februar 
2007 erledigt werden) hängig. Die restlichen Angelegenheiten wurden im 
Jahre 2005 (11) und insbesondere im Jahre 2006 (54) eingereicht. 

Bei den nicht suspendierten Angelegenheiten wird auf einen Entscheid 
einer anderen Behörde gewartet (1) und ist der Schriftenwechsel noch nicht 
abgeschlossen (2). Eine andere Angelegenheit ist gegenstandslos 
geworden (ausstehender Entscheid betreffend Kosten und Entschädigung), 
und in zwei Verfahren wurde eine Expertise angeordnet. Die restlichen 
Angelegenheiten sind im Stadium der Redaktion. 
Verfahrensdauer: Von den 2006 erledigten Angelegenheiten wurden 22% 
innert 3 Monaten seit der Einreichung abgeschlossen, 21% erforderten zur 
Erledigung 3 bis 6, 19% 6 bis 12 Monate, 29% zwischen einem und 2 
Jahren und 9% über 2 Jahre. 

Erledigungsart: Vor diesem Hof obsiegten 4% der Beschwerdeführer, 6% 
teilweise, in 8 Angelegenheiten wurde die Sache zurückgewiesen, 38% 
unterlagen, 20% der Beschwerden wurden zurückgezogen und 24% aus 
anderen Gründen als gegenstandslos abgeschrieben. 
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3.4 Matières traitées / Behandelte Rechtsgebiete 

Matières
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Aménagement du territoire et constructions
Raumplanung und Bauwesen

88 75 163 84 79

Protection de la nature et du paysage
Natur- und Heimatschutz

1 0 1 1 0

Protection de l'environnement
Umweltschutz

2 5 7 3 4

Expropriation
Enteignung

2 4 6 2 4

Forêts
Forstwesen

0 0 0 0 0

Energie
Energie

0 0 0 0 0

Travaux publics, marchés publics
Öffentl. Werke und Beschaffungswesen

3 8 11 7 4

Protection civile 
Zivilschutz

0 0 0 0 0

Protection incendies et éléments naturels
Schutz Feuer- und Elementarschäden

0 3 3 2 1

Domaine public
Öffentliche Sachen

0 0 0 0 0

Affaires culturelles 
Kulturangelegenheiten

3 0 3 2 1

Recours c/décisions incidentes Beschwerde 
g/Zwischenentscheide

0 0 0 0 0

Réclamations c/ frais 148 CPJA
Einsprachen g/ Kosten VRG 148

1 2 3 2 1

Révision - 105ss. CPJA
Revision - VRG 105ff.

0 0 0 0 0

Divers
Verschiedenes

0 1 1 0 1

Total 100 98 198 103 95
 



 

 39 

3.5 Mode de liquidation / Erledigungsart 
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1 1
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0

0
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4. IIIe COUR ADMINISTRATIVE 
 III. VERWALTUNGSGERICHTSHOF 

4.1 Statistique générale / Allgemeine Statistik 2006 2005 

a) affaires enregistrées / eingetragene Angelegenheiten 318 338 

 - pendantes au 1er janvier / am 1. Januar hängig 103 99 

 - nouvelles affaires / neue Angelegenheiten 215 239 

b) affaires liquidées / erledigte Angelegenheiten 232 235 

 - par arrêt de cour / durch Gerichtshofsentscheid 106 106 

 - par arrêt présidentiel / durch Präsidialentscheid 17 15 

 - par décision présidentielle / durch Präsidialverfügung 108 111 

 - par lettre / durch Brief 1 3 

c) pendant au 31 décembre / am 31. Dezember hängig 86 103 

4.2 Recours au Tribunal fédéral / Beschwerden an das Bundesgericht 

a) pendant au 1er janvier / am 1. Januar hängig 2 3 

b) recours introduits / eingereichte Beschwerden 15 6 

c) jugements notifiés / zugestellte Entscheide 9 7 

 - admission / Gutheissung 1 - 
 - admission et renvoi / Gutheissung und Rückweisung - - 
 - admission partielle / teilweise Gutheissung - - 
 - rejet / Abweisung 7 6 
 - irrecevabilité / Nichteintreten - 1 
 - retrait / Rückzug 1 - 

d) pendant au 31 décembre / am 31. Dezember hängig 8 2 
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4.3 Commentaires / Bemerkungen  

Le nombre d'affaires introduites avait fortement augmenté en 2004 (252 
affaires, contre 186 en 2003 et 2002). En 2005, un léger recul (239 causes) 
a pu être enregistré et, en 2006, malgré une légère baisse de 10 %, le 
nombre des recours demeure toutefois encore important (215). La quantité 
des affaires liquidées est restée stable (232, 2005: 235). La masse des 
dossiers pendants à la fin de l'exercice a toutefois baissé (86 dossiers 
contre 103 en 2005).  

Ancienneté des affaires: 2 affaires datent de 2000, 2 de 2003 et 5 de 2004. 
Les autres ont été introduites dès 2005. 

Sur ce nombre, l'instruction vient de se terminer pour les 2 plus anciennes 
affaires qui seront jugées en cours d'année, 1 fait l'objet d'une procédure 
de récusation qui sera jugée prochainement, 2 sont en instruction, 3 en 
phase de rapport et seront jugées en cours d’année, et 1 vient d'être 
liquidée.  

Durée de la procédure: des affaires liquidées en 2006, 59% l'ont été dans 
les 3 mois depuis leur introduction devant le Tribunal, 19% entre 3 et 6 et 
9% entre 6 et 12 mois, 10% entre une année et 2 ans, et 3% dans un délai 
de plus de 2 ans. Comme l'an dernier, la rapidité de la procédure est 
encore plus remarquable lorsque l'on prend en considération le seul 
domaine de la circulation routière (75% des affaires liquidées par la Cour): 
71% des décisions ont été rendues dans un délai de 3 mois. 

Mode de liquidation: dans le domaine le plus important de la circulation 
routière, 8 recourants ont eu gain de cause, dont 7 partiellement (dont 2 
avec renvoi). D'un point de vue plus général, 11% des recours ont été 
admis (3% totalement, 4% partiellement et 4% avec renvoi), 34% ont 
succombé, 36% des recours se sont liquidés par retrait, 6,5% par 
classement à la suite d'une nouvelle décision et 12,5% pour d'autres 
motifs. 

Die Anzahl der neu eingereichten Angelegenheiten ist im Jahre 2004 stark 
angestiegen (252 Angelegenheiten, gegenüber 186 in den Jahren 2003 
und 2002). Im Jahr 2005 war ein leichter Rückgang zu verzeichnen (239 
Angelegenheiten). Auch bei einer leichten Abnahme der neu eingereichten 
Angelegenheiten von 10% im Vergleich zum Vorjahr, blieb die Anzahl im 
Berichtsjahr beträchtlich (215 Fälle). Die Anzahl der erledigten Fälle blieb 
konstant (232; 2005: 235). So haben die am Ende des Jahres noch 
hängigen Geschäfte abgenommen (86 hängige Fälle gegenüber 103 Ende 
2005). 
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Hängige Angelegenheiten: Am 1. Januar 2007 waren 2 Geschäfte seit 
2000, 2 seit 2003 und 5 seit 2004 hängig. Die restlichen Angelegenheiten 
wurden in den Jahren 2005 und 2006 eingereicht. 

Die Instruktion in den zwei ältesten Dossiers konnte eben abgeschlossen 
werden. Diese Angelegenheiten werden im Verlauf des Jahres einem 
Entscheid zugeführt. Eine andere Angelegenheit betrifft ein 
Ausstandsverfahren, das demnächst entschieden wird. Zwei Verfahren sind 
noch im Stadium der Instruktion; 3 in der Redaktionsphase (diese werden 
im Verlauf des Jahres erledigt) und eine Angelegenheit konnte im Frühjahr 
2007 erledigt werden. 

Verfahrensdauer: Von den 2006 erledigten Angelegenheiten wurden 59% 
innert 3 Monaten seit der Einreichung abgeschlossen, 19% erforderten zur 
Erledigung 3 bis 6, 9% 6 bis 12 Monate und 10% zwischen 1 und 2 Jahren. 
Die übrigen Angelegenheiten (3%) dauerten länger. Die Verfahrensdauer 
ist noch kürzer, wenn man den Bereich des Strassenverkehrsrechts (75% 
der vom Hof erledigten Geschäfte) alleine betrachtet: 71% der Urteile fielen 
innert 3 Monaten seit der Einreichung der Beschwerde. 

Erledigungsart: Im Hauptbereich des Strassenverkehrsrechts obsiegten 8 
der Beschwerdeführer, davon 7 teilweise (wovon 2 Angelegenheiten 
zurückgewiesen wurden). Allgemein betrachtet wurden 11% der 
Beschwerden gutgeheissen (3% vollständig; 4% teilweise und 4% mit 
Rückweisung), 34% der Beschwerdeführer unterlagen, 36% der 
Beschwerden wurden durch Rückzug erledigt und 12,5% aus anderen 
Gründen als gegenstandslos abgeschrieben. 
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4.4 Matières traitées / Behandelte Rechtsgebiete 

Matières
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Circulation routière et transports
Strassenverkehr und Transportwesen

51 163 214 174 40

Santé publique et aide sociale, LAVI
Öff. Gesundheit und soz. Hilfe, OHG

28 23 51 31 20

Agriculture
Landwirtschaft

16 18 34 15 19

Economie
Wirtschaft

0 0 0 0 0

Commerces et établissements publics
Handel und Gastgewerbe

8 7 15 11 4

Animaux
Tiere

0 1 1 1 0

Travail 
Arbeit

0 0 0 0 0

Recours contre décisions incidentes
Beschwerden g. Zwischenentscheide

0 0 0 0 0

Réclamations c/ frais 148 CPJA
Einsprachen g/ Kosten VRG 148

0 0 0 0 0

Révision - 105ss. CPJA
Revision - VRG 105ff.

0 2 2 0 2

Divers
Verschiedenes

0 1 1 0 1

Total 103 215 318 232 86
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4.5 Mode de liquidation / Erledigungsart 
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1 5 2 57 11 73 13 11 1 174

5 3 3 12 2 4 2 31

1 1 7 2 4 15

0

4 4 1 2 11

1 1

0

0

0

0

0

6 9 10 80 16 83 15 0 12 1 232
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5. COUR FISCALE / STEUERGERICHTSHOF 

5.1 Statistique générale / Allgemeine Statistik 2006 2005 

a) affaires enregistrées / eingetragene Angelegenheiten 400 355 

 - pendantes au 1er janvier / am 1. Januar hängig 163 101 
 - nouvelles affaires / neue Angelegenheiten 237 254 

b) affaires liquidées / erledigte Angelegenheiten 252 191 

 - par arrêt de cour / durch Gerichtshofsentscheid 121 96 
 - par arrêt présidentiel / durch Präsidialentscheid 44 33 
 - par décision présidentielle / durch Präsidialverfügung 84 62 
 - par lettre / durch Brief 3 - 

c) pendant au 31 décembre / am 31. Dezember hängig 148 164 

5.2 Recours au Tribunal fédéral / Beschwerden an das Bundesgericht 

a) pendant au 1er janvier / am 1. Januar hängig 4 3 

 - r. de droit administratif / Verwaltungsgerichtsbeschwerden 4*1 - 
 - r. de droit public / staatsrechtliche Beschwerden 1*1 1 

b) recours introduits / eingereichte Beschwerden 10 7 

 - r. de droit administratif / Verwaltungsgerichtsbeschwerden 7*2 5 
 - r. de droit public / staatsrechtliche Beschwerden 1*2 2 

c) jugements notifiés / zugestellte Entscheide 8 6 

 - r. de droit administratif / Verwaltungsgerichtsbeschwerden 7 4 
 - admission / Gutheissung  1 - 
 - rejet / Abweisung 6 4 
 - irrecevabilité / Nichteintreten - - 

 - retrait / Rückzug - - 

 - r. de droit public / staatsrechtliche Beschwerden 1 2 
 - admission / Gutheissung - - 
 - rejet / Abweisung 1 1 
 - irrecevabilité / Nichteintreten - - 
 - retrait / Rückzug - - 
 - irrecevabilité / Nichteintreten - 1 
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d) pendant au 31 décembre / am 31. Dezember hängig 6 4 

 - r. de droit administratif / Verwaltungsgerichtsbeschwerden 5 3 
 - r. de droit public / staatsrechtliche Beschwerden 1 - 

 

 

*1 4 arrêts de la Cour fiscale ont donné lieu à 5 recours au Tribunal 
fédéral.  
4 Entscheide des Steuergerichtshofes gaben Anlass zu fünf 
Beschwerden ans Bundesgericht.  

 

*2 10 arrêts de la Cour fiscale ont donné lieu à 7 recours de droit 
 administratif et 1 recours de droit public au Tribunal fédéral.  

10 Entscheide des Steuergerichtshofes gaben Anlass zu 7 
Verwaltungsgerichtsbeschwerden und einer staatsrechtlichen 
Beschwerde ans Bundesgericht. 
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5.3 Commentaires / Bemerkungen  

Durant l'année 2006, le nombre de nouvelles affaires a légèrement 
régressé (-6%). La liquidation des affaires a continué sa progression de 
sorte que le nombre de dossiers en attente de jugement à la fin de 
l'exercice a pu baisser, passant de 164 dossiers en 2005 à 148 à la fin 
2006. 

Ancienneté des affaires: 10 affaires datent de 2005 et le reste de 2006. 

Durée de la procédure: des affaires liquidées en 2006, 22% l'ont été dans 
les 3 mois depuis leur introduction devant le Tribunal, 22% entre 3 et 6 
mois, 23% dans un délai compris entre 6 et 12 mois et 29% entre une et 2 
années. Pour 4% des affaires, la procédure a duré plus de 2 ans. 

Mode de liquidation: près de 6% des affaires se sont soldées par une 
admission, 20% par une admission partielle du recours, 4% par un renvoi; 
dans 8% des cas, l'autorité intimée a corrigé sa décision et dans 12% des 
cas, les parties sont parvenues à un accord. 34% des affaires liquidées se 
sont soldées par un rejet, tandis que 12% ont été retirées. Le 4% restant a 
pu être classé.  

Im Berichtsjahr haben die neu eingereichten Angelegenheiten leicht 
abgenommen (-6%). Die Anzahl der erledigten Fälle hat weiterhin 
zugenommen, so dass die noch hängigen Geschäfte Ende 2006 noch 148 
betrug (2005: 164). 

Hängige Angelegenheiten: 10 Fälle sind seit 2005 und die übrigen seit 
2006 hängig. 

Verfahrensdauer: Von den 2006 erledigten Angelegenheiten wurden 22% 
innert 3 Monaten seit der Einreichung abgeschlossen, 22% erforderten zur 
Erledigung 3 bis 6, 23% 6 bis 12 Monate und 29% zwischen einem und 2 
Jahren. Für 4% der Geschäfte brauchte es mehr als 2 Jahre. 

Erledigungsart: fast 6% der Beschwerden wurden gutgeheissen, 20% wur-
den teilweise gutgeheissen, 4% wurden zurückgewiesen, in 8% der Fälle 
korrigierte die Vorinstanz ihren Entscheid im Sinne der 
Beschwerdebegehren durch eine neue Verfügung und 12% der Geschäfte 
wurden durch Einigung erledigt. 34% der erledigten Angelegenheiten 
wurden abgewiesen, auf 4% wurde nicht eingetreten und 12% wurden 
infolge Rückzugs als gegenstandslos abgeschrieben. 
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5.4 Matières traitées / Behandelte Rechtsgebiete 
 

Matières
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Généralités
Allgemeines

1 0 1 1 0

Personnes physiques
Natürliche Personen

133 161 294 185 109

Personnes morales
Juristische Personen

9 17 26 16 10

Impôt à la source
Quellensteuer

0 0 0 0 0

Impôt anticipé
Verrechnungssteuer

0 0 0 0 0

Gains immobiliers et plus-value
Liegenschaftsgewinn und Mehrwert

3 1 4 4 0

Impôts communaux
Gemeindesteuern

1 1 2 2 0

Impôts paroissiaux
Pfarreisteuern

1 0 1 1 0

Droits de mutation et gages immobiliers
Handänderungs- + Grundpfandrechtsabg.

2 4 6 2 4

Impôts succession + donations
Erbschaft- und Schenkungsst.

0 1 1 1 0

Impôt spécial immeubles sociétés
Bes. Steuer Immobilien Gesellschaften

0 0 0 0 0

Contribution immobilière
Liegenschaftssteuer

1 2 3 1 2

Montant compensatoire
Ausgleichsbetrag

3 1 4 3 1

Impôt sur les véhicules
Fahrzeugsteuer

0 1 1 1 0

Report / Übertrag 154 189 343 217 126
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5.5 Mode de liquidation / Erledigungsart 
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1 1

11 47 8 60 3 22 13 17 3 1 185

2 4 3 2 5 16

0 0

0

1 3 4

1 1 2

1 1
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1 1

0
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3 3
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14 50 9 72 4 26 15 23 3 1 217
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5.4 Matières traitées (suite) / Behandelte Rechtsgebiete (Forts.) 

Matières
Rechtsgebiete P
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Report / Übertrag 154 189 343 217 126

Impôt sur les bateaux
Schiffssteuer

0 0 0 0 0

Impôt sur les chiens
Hundesteuer

0 0 0 0 0

Taxe d'exemption du service militaire
Militärpflichtersatz

2 4 6 3 3

Taxe de séjour
Aufenthaltstaxe

0 8 8 8 0

Contributions causales communales
Kommunale Kausalabgaben

2 13 15 5 10

Contributions de remplacement PC
Ersatzbeiträge für ZS-Bauten

0 0 0 0 0

Taxes cantonales de police
Kantonale Polizeigebühren

0 0 0 0 0

Amendes d'ordre
Ordnungsbussen

1 4 5 3 2

Emoluments administratifs
Verwaltungsgebühren

1 4 5 2 3

Soustraction fiscale et rappel d'impôts
Steuerhinterziehung und Nachsteuer

2 2 4 2 2

Recours c/décisions incidentes Beschwerde 
g/Zwischenentscheide 

0 0 0 0 0

Réclamations c/ frais 148 CPJA
Einsprachen g/ Kosten VRG 148

1 5 6 5 1

Révision - CPJA 105 ss.
Revision VRG 105 ff

0 1 1 1 0

Divers
Verschiedenes

0 7 7 6 1

Total 163 237 400 252 148
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5.5 Mode de liquidation (suite) / Erledigungsart (Fortsetzung) 
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14 50 9 72 4 26 15 23 3 1 217
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1 1 1 3

1 1 4 2 8

1 1 2 1 5

0

0

1 2 3

1 1 2

2 2

0

1 1 2 1 5

1 1

1 4 1 6

14 51 11 82 6 30 21 30 4 3 252
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6. COUR DES ASSURANCES SOCIALES  
 SOZIALVERSICHERUNGSGERICHTSHOF 

6.1 Statistique générale / Allgemeine Statistik 2006 2005 

a) affaires enregistrées / eingetragene Angelegenheiten 702 749 

 - pendantes au 1er janvier / am 1. Januar hängig 314 389 

 - nouvelles affaires / neue Angelegenheiten 388 360 

b) affaires liquidées / erledigte Angelegenheiten 347 437 

 - par arrêt de cour / durch Gerichtshofsentscheid 170 331 

 - par arrêt présidentiel / durch Präsidialentscheid 19 20 

 - par décision présidentielle / durch Präsidialverfügung 155 78 

 - par lettre / durch Brief 3 8 

c) pendant au 31 décembre / am 31. Dezember hängig 355 312 

6.2 Recours au Tribunal fédéral / Beschwerden an das Bundesgericht 

a) pendant au 1er janvier / am 1. Januar hängig 97 58 

b) recours introduits / eingereichte Beschwerden 52 103 

c) jugements notifiés / zugestellte Entscheide 101 64 

 - admission / Gutheissung 9 11 

 - admission partielle / teilweise Gutheissung 6 11 

 - admission et renvoi / Gutheissung und Rückweisung 12 7 

 - rejet / Abweisung 32 39 

 - irrecevabilité / Nichteintreten 7 4 

 - retrait / Rückzug 35 2 

d) pendant au 31 décembre / am 31. Dezember hängig 48 97 
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6.3 Commentaires / Bemerkungen  

Après le recul du nombre d'affaires enregistrées en 2005 (-27%), la 
tendance s'est inversée en 2006 puisqu'on a pu assister à une légère 
augmentation (+8%) en valeur statistique, mais à une forte augmentation 
de plus du double dans le seul contentieux de l'assurance-invalidité. Celle-
ci s'explique, d'une part, par la suppression de la voie de la décision sur 
opposition au 1er juillet 2006 dans le contentieux AI (pour explications, voir 
ci-avant le ch. II.F) et, d'autre part, par une pratique plus restrictive en 
matière d'octroi des prestations.  

La liquidation des dossiers a légèrement baissé (-20%) de sorte que le 
nombre d'affaires pendantes à la fin de l'exercice s'élève désormais à 355 
dossiers alors qu'en 2005 il se montait à 312.  

Ancienneté des affaires: au 1er janvier 2007, 2 affaires dataient encore de 
2000 (suspendues toutes deux), 1 autre de 2003, 10 de 2004, 26 de 2005 
et le reste de 2006.  

Les affaires de 2000 sont en attente du jugement pénal, respectivement 
d'une décision de Service cantonal des contributions bernois. Quant à 
l'affaire de 2003, l'arrêt est en cours de préparation.  

Durée de la procédure: des affaires liquidées en 2006, 10% l'ont été dans 
les 3 mois depuis leur introduction, 15% entre 3 et 6, 35% entre 6 et 12 
mois et 37% entre une et 2 années. Pour 3% des affaires, la décision a été 
rendue après plus de 2 ans.  

Mode de liquidation: 16% des recourants ont eu gain de cause (7% 
totalement, 5% partiellement et 4% partiellement avec renvoi), 42% ont 
succombé, 5,5% des recours ont été déclarés irrecevables, 29% ont été 
retirés et 3,5% ont été classés pour d'autres motifs. Dans 4% des cas, 
l'autorité a corrigé sa décision.  

Nach einer Abnahme der neu eingereichten Angelegenheiten im Jahre 
2005 (-27%), ist im Berichtsjahr einerseits eine leichte allgemeine Zunahme 
von 8%, andererseits jedoch eine Verdoppelung der anhängig gemachten 
Fälle  in der Invalidenversicherung zu verzeichnen. Diese Zunahme ist 
sowohl auf die Aufhebung des Einspracheverfahrens in der 
Invalidenversicherung auf den 1. Juli 2006 als auch auf eine restriktivere 
Praxis der Verwaltungsbehörden bei der Zusprache von Leistungen 
zurückzuführen (vgl. Ausführungen hierzu unter Ziff. II.F). 

Die Erledigung von Fällen ist leicht zurückgegangen (-20%), so dass die 
noch hängigen Geschäfte sich auf 355 belaufen (2005: 312). 
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Hängige Angelegenheiten: 2 Fälle sind seit 2000 (beide suspendiert), 1 seit 
2003, 10 seit 2004, 26 seit 2005 und die übrige Fälle seit 2006 hängig. 

In den suspendierten Angelegenheiten des Jahres 2000 wird ein Strafurteil 
bzw. ein Entscheid der bernischen Steuerverwaltung abgewartet. Der Fall 
des Jahres 2003 ist im Stadium der Redaktion. 

Verfahrensdauer: Von den erledigten Angelegenheiten im Jahre 2006 
wurden 10% innert 3 Monaten abgeschlossen, 15% erforderten zur 
Erledigung 3 bis 6, 35% 6 bis 12 Monate und 37% 1 bis 2 Jahre. In 3% der 
Fälle wurden die Angelegenheiten nach mehr als 2 Jahren erledigt. 

Erledigungsart: 16% der Beschwerden wurden gutgeheissen (7% 
vollständig, 5% teilweise, 4% teilweise mit Rückweisung). 42% der 
Beschwerdeführer unterlagen, auf 5,5% der Beschwerden wurde nicht 
eingetreten, 29% wurden zurückgezogen und 3.5% aus anderen Gründen 
abgeschrieben. In 4% der Fälle hat die Behörde ihre Verfügung korrigiert. 
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6.4 Matières traitées / Behandelte Rechtsgebiete 
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Assurance-vieillesse et survivants
Alters- und Hinterlassenenversicherung

23 22 45 20 25

Assurance-invalidité
Invalidenversicherung

48 200 248 73 175

Prestations complémentaires AVS/AI
Ergänzungsleistungen AHV/IV

5 5 10 5 5

Assurance-maladie
Krankenversicherung

117 38 155 125 30

Assurance-accident
Unfallversicherung

39 49 88 39 49

Assurance-chômage
Arbeitslosenversicherung

43 50 93 55 38

Prévoyance professionnelle
Berufliche Vorsorge

26 19 45 19 26

Assurance-maternité
Mutterschaftsversicherung

0 1 1 0 1

Assurance militaire
Militärversicherung

2 1 3 2 1

Allocations pour perte de gain
Erwerbsersatz

0 0 0 0 0

Allocations familiales cantonales
Kantonale Familienzulagen

9 3 12 8 4

Allocations familiales agricoles
Landwirtschaftliche Familienzulagen 1 0 1 0 1

Aide financière assurance-maladie
Finanzielle Unterstützung KV

1 0 1 1 0

Recours c/ décisions incidentes
Beschwerden g. Zwischenentscheide

0 0 0 0 0

Réclamations c/frais 148 CPJA
Einsprachen g/ Kosten VRG 148

0 0 0 0 0

Divers Verschiedenes 0 0 0 0 0

Total 314 388 702 347 355
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6.5 Mode de liquidation / Erledigungsart 
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2 1 12 1 1 1 2 20

4 5 4 40 5 4 7 2 2 73

1 1 1 1 1 5

1 7 4 111 2 125

2 2 1 24 5 4 1 39

6 6 1 28 4 2 3 4 1 55

7 1 1 1 4 2 1 2 19

0

2 2

0

1 1 4 2 8

0

1 1

0

0

0

24 16 7 120 20 129 17 0 9 5 347  



 

 60 

7. AUTORITE JUDICIAIRE POUR LES MESURES  
DE CONTRAINTE 
RICHTERLICHE BEHOERDE FUER ZWANGSMASSNAHMEN 

7.1 Statistique générale / Allgemeine Statistik 2006 2005 

a) affaires enregistrées / eingetragene Angelegenheiten 61 67 

 - pendantes au 1er janvier / am 1. Januar hängig 1 1 

 - nouvelles affaires / neue Angelegenheiten 60 66 

b) affaires liquidées / erledigte Angelegenheiten 61 66 

 - par arrêt de cour / durch Gerichtshofsentscheid - - 

 - par arrêt présidentiel / durch Präsidialentscheid 59 63 

 - par décision présidentielle / durch Präsidialverfügung 2 1 

 - par lettre / durch Brief - 2 

c) pendant au 31 décembre / am 31. Dezember hängig 0 1 

7.2 Recours au Tribunal fédéral / Beschwerden an das Bundesgericht 

a) pendant au 1er janvier / am 1. Januar hängig 1 0 

b) recours introduits / eingereichte Beschwerden 1 1 

c) jugements notifiés / zugestellte Entscheide 2 0 

 - par arrêt de cour / durch Gerichtshofsentscheid 1 - 

 - par arrêt présidentiel / durch Präsidialentscheid - - 

 - par décision présidentielle / durch Präsidialverfügung 1 - 

 - par lettre / durch Brief - - 

d) pendant au 31 décembre / am 31. Dezember hängig 0 1 
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7.3 Commentaires / Bemerkungen  

Le nombre d'affaires introduites en 2006 (60 causes) a légèrement baissé 
par rapport à l’exercice 2005 (-9%). Les causes liquidées ont été aussi 
nombreuses que les causes enregistrées. Aucun dossier n'était dès lors 
encore pendant au 31 décembre 2006.  

Ancienneté des affaires: aucune.  

Durée de la procédure: toutes les affaires liquidées l'ont été dans les 3 
mois depuis leur introduction devant le Tribunal. 

Mode de liquidation: dans les domaines de la détention en vue du 
refoulement et de la détention en phase préparatoire, aucun détenu n'a été 
libéré par l’autorité judiciaire (26 décisions ont été confirmées et 1 déclarée 
irrecevable); dans celui de la prolongation de la détention, l'autorité 
requérante a obtenu 8 fois gain de cause sur 12 demandes (1 sans objet); 
dans le domaine des ordres de fouille et des perquisitions, cette même 
autorité a vu ses requêtes admises dans 9 cas sur 11 (2 rejet).  

Die im Berichtsjahr neu eingereichten Angelegenheiten (60 Fälle) haben im 
Vergleich zum Vorjahr leicht abgenommen (-9%). Die Anzahl der erledigten 
Fälle entspricht den Neueinträgen. Per 31. Dezember 2006 war kein Fall 
mehr hängig. 

Hängige Angelegenheiten: keine 

Verfahrensdauer: Alle im Berichtsjahr erledigten Angelegenheiten wurden 
innert 3 Monaten seit der Einreichung abgeschlossen.  

Erledigungsart: Im Bereich der Ausschaffungs- und Vorbereitungshaft 
wurde kein Betroffener durch die Justizbehörde aus der Haft entlassen (26 
Entscheide wurden bestätigt, auf eine Beschwerde nicht eingetreten), im 
Bereich der Anordnung von Durchsuchungen und Beschlagnahmungen 
obsiegte die antragstellende Behörde in 9 von 11 Fällen (2 Abweisungen), 
im Bereich der Haftverlängerung obsiegte die die antragstellende Behörde 
in 8 von 12 Fällen (ein gegenstandslos gewordenes Verfahren). 
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7.4 Matières traitées / Behandelte Rechtsgebiete 

Matières
Rechtsgebiete P

en
da

nt
 a

u 
1.

1.
H

än
gi

g 
pe

r 
 1

.1
.

E
nt

ré
es

N
eu

ei
ng

än
ge

T
ot

al

Li
qu

id
é

E
rle

di
gt

P
en

da
nt

 a
u 

31
.1
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Détention en vue du refoulement
Ausschaffungshaft

0 27 27 27 0

Demande de levée de la détention
Haftentlassungsgesuch

0 4 4 4 0

Prolongation de la détention
Haftverlängerung

0 12 12 12 0

Assignation au lieu de séjour
Zuweisung eines Gebietes

0 1 1 1 0

Interdiction de pénétrer
Verbot ein Gebiet zu betreten

0 0 0 0 0

Ordre de fouille de biens, perquisition
Anordnung der Durchsuchung

0 11 11 11 0

Détention en phase préparatoire
Vorbereitungshaft

0 5 5 5 0

Réclamations c/frais 148 CPJA
Einsprachen g/ Kosten VRG 148

1 0 1 1 0

Total 1 60 61 61 0
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7.5 Mode de liquidation / Erledigungsart  

A
dm

is
si

on
G

ut
he

is
su

ng

A
dm

is
si

on
 p

ar
tie

lle
T

ei
lw

ei
se

 G
ut

he
is

su
ng

A
dm

is
si

on
 e

t r
en

vo
i

G
ut

h.
 u

. R
üc

kw
ei

su
ng

R
ej

et
A

bw
ei

su
ng

Ir
re

ce
va

bi
lit

é
N

ic
ht

ei
nt

re
te

n

R
et

ra
it

R
üc

kz
ug

N
ou

ve
lle

 d
éc

is
io

n
N

eu
er

 E
nt

sc
he

id

A
cc

or
d

E
in

ig
un

g

R
ay

é 
au

tr
es

 m
ot

ifs
A

bs
ch

r.
 a

nd
er

e 
G

rü
nd

e

Le
ttr

e
B

rie
f

T
o

ta
l

26 1 27

3 1 4

8 3 1 12

1 1

0

9 2 11

5 5

1 1

17 0 0 40 2 1 0 0 1 0 61
 

 
 


